
GEMEINDE EPPAN
an der Weinstraße

3.3 Umwelt und
Infrastrukturen

COMUNE DI APPIANO
sulla Strada del Vino

3.3 Ambiente ed
Infrastrutture

ERKLÄRUNG DICHIARAZIONE

Die/Der Unterfertigte (Nachname und Vorname) La/Il sottoscritta/o (cognome e nome)

_______________________________________ _____________________________________

geboren am ____________ in ______________ nata/o il _____________ a _______________

wohnhaft in (Ort) ________________________ residente a (località) ________________-____

Straße _________________________ Nr. ____ via ___________________________ n.  ____

Tel. ___________________________________ tel. __________________________________

E-mail _________________________________ e-mail _______________________________

erklärt hiermit dichiara

die organischen Abfälle selbst zu kompostieren  di compostare in proprio i rifiuti organici

die organischen Abfälle bei _______________ di compostare i rifiuti organici presso 

_______________________ zu kompostieren.  _____________________________________

Unterschrift _____________________________ Firma ________________________________

Datum _________________________________ Data _________________________________



Auszug  aus  der  Verordnung  über
Bewirtschaftung  der  Hausabfälle  und  der  den
Hausabfällen  gleichgestellten  Sonderabfälle
(Beschluss des Gemeinderates Nr. 33/2016)

Regolamento del servizio di gestione dei rifiuti 
urbani e speciali assimilati
(Delibera del Consiglio comunale n. 33/2016)

Artikel 18 Articolo 18

1. Jeder  Haushalt  hat  die  Möglichkeit  die
organischen  Abfälle  mittels
Eigenkompostierung selber zu verwerten. 

1. Ogni  utenza domestica  ha la  possibilità  di
riciclare  i  rifiuti  organici  attraverso  il
compostaggio domestico.

2. Die  Kompostierung  muss  fachgemäß
erfolgen,  wobei  in  jedem  Fall  die  von  der
Gemeinde  ausgegebenen  technischen
Richtlinien zu beachten sind. Die fachgerechte
Durchführung der Kompostierung kann seitens
der Gemeindeverwaltung überprüft werden. Als
Eigenkompostierer  gelten  jene  Haushalte,  die
dies  in  der  Gemeinde  mittels  Eigenerklärung
gemeldet haben.

2. Il  compostaggio  deve  essere  effettuato  a
regola  d'arte  e  comunque  secondo  le
disposizioni comunali in materia. L'esecuzione
regolare  del  compostaggio  è  sorvegliata  dal
Comune.  Tiene  conto  dell'azione  di
compostaggio  per  quelle  utenze  domestiche
private che ne danno dichiarazione scritta.

3. Die  Mindestgrünfläche  zwecks
Durchführung der  Eigenkompostierung beträgt
pro  Person  fünf  m².  Der  Abstand  zum
angrenzenden  Gebäude  oder  zu  öffentlichen
Geh- oder Fahrwegen muss mindestens fünf m
betragen.  Bei  Geruchsbelästigung  und
hygienisch-sanitären  Problemen  kann  die
Gemeinde  das  Entfernen  des  Komposters
anordnen.

3. La superficie verde minima per praticare il
compostaggio  domestico  è  di  cinque  m²  per
persona.  La  distanza  minima  dagli  edifici
confinanti,  da  piste  ciclabili  o  pedonali
pubbliche, deve essere di almeno cinque m. In
caso di  problemi  igienico-sanitari  o  di  cattivi
odori il Comune è autorizzato a predisporre la
rimozione del contenitore per il compostaggio.


